


OBJETIVOS DE DESENVOLVIMENTO 
SUSTENTÁVEL (ODS)

NORÜ &NÜ NA NHUACÜ YA <$@ I 
DU@’$GÜARÜ MA@ (ODS)

O presente documento apresenta a tradução dos Obje-
tivos de Desenvolvimento Sustentável (ODS), estabe-
lecidos pela Organização das Nações Unidas (ONU), 
para as línguas indígenas Kaingang/Kaiowá/Tikuna, 
no âmbito do Programa Língua Indígena Viva no Di-

reito (LIVD).

Os ODS compõem a Agenda 2030 para o Desenvolvi-
mento Sustentável, abrangendo 17 objetivos voltados 
a temas centrais da agenda global em suas dimensões 

social, econômica e ambiental.

Rü nhaã documento rü nagu ni de’a  na nagagüwa na 
nge# i nhaã tama%pü’i natücumügü ma*yugü i *gü# 
Kaingang, Kaiowá rü nhumatchi Tikuna mugü nagu i 
dea# Norü &nü na Nhuacü ya >%# i Du#’%güarü ma# 
(ODS) rü mugü i Organização das Nações Unidas 
(ONU) wa inguutchi#, rü ni nguutchi nagagu i Progra-

ma Língua Indígena Viva no Direito (LIVD).

Rü ODSgü rü nü# nangema i *nü na nhumatata 2030gu 
na ye’erawa nanangegü# i du#’%güarü ma#gü, rü nü# 
nangema i 17 i nacümagü nagu narü *nüe# nanaõ%-
gü# i tchie#gü i nhaã naanewa ngupetügü# nawa i 
du#%’güarü ma’#, rü dierutchiga rü nhumatchi na*ne-

cügü i gu#ma i naanearü.
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Rü Programa Língua Indígena Viva no Direitogu i dea#

Rü programa língua Indígena Viva no Direito (LIVD) rü nagu narü *nü na 
tü# na porá%gü# rü nhumatchi nü# na ngetcha#ãcü tümagagü ya guama ya 
natucumügü taguarü naanewá ma%%, nanü# tacua’gü#ca’ tümaarü poragü.

Rü nawanapuracüe i wüigu i nhaagü Advocacia Geral da União (AGU) 
rü namaã Ministério dos povos Indígena ( MPI ) rü nhumatchi Ministério 
da Justiça rü Segurança Pública ( MJSP ). Rü wüiwá na ngemagü na nhaã 
tama%pü i natücumügü Kaiowá, Kaingang, rü nhumatchi Tikuna, na na-
gagüwá na ngea#ca’ i mugü i gu#ma i mugüetüwá ngema#, erü ( IBGE) 
nü# i ugu rü nhaã tamaepü i natucumügü ni rü mum%gü# nagagüwá i 
deagü# i 2010gu.

Rü nümagü rü nü# na cua’gü na wüitchigü i natucumügü rü yima conü 
ya nawa ya deagücü rü a#riãcüma rü nam%, na ngemaãcü naüã#ca’ i 
ngu%gü rü cua’gü nagu i dea# i poragü ya wüietchigüca’ i *# rü nhu-
matchi guaneca’i*# na ngemaãcü nü# ta cuagü#ca’ i poragü i woetama 
marü i ngemagü# i tümagagüwátama, na ngemaãgü namaã ta puracüe# 
i taguarü naanewá.

Nhema nhaã puracü i ngema# (LIVD) rü norü ügümareni* na taguarü naane 
nü# na cua#ca’ nanangemagü# i mu#ma i natucumügü i nü# ngemagü# i 
nacümagü rü nhumatchi conü ya nawa ya deagücü rü norügütchigütama, na 
ngemaacü na ü#ca’rü naügü#ca’ i wüi i natchiane i taue#tama i üe#, na nge-
maãcü gu#ma ya natucumügü nü# na ngema#ca’ i porá i taguarü naanewá.

Rü Instituto de Direito Global (IDGlobal) rü nia yau nhaã projeto LIVD 
nawá wüi cá i guane ya du%%güca’i *#wá na ngemaãcü na namaã na 
cua#ca’, rü nanaü#ca’ i nhaã puracü rü tümaca’ na cagü ya natücumügü 
ya duãtagüarü i *# rü nhumatchi nguetanü#gü i ma*yugü i *gü# i woeta-
ma naca’ngue# i ngema puracü rü naetüwá marü nawá i üegü# i ngema 
ngú, na nü# na daumatügü#ca’.

Rü nhaã puracü rü naü namaã i natücumügü i duãtagüarü i *gü#maã na 
meã niũũca’ rü ngema wüitchigü i natücumügü rü tümamaã na puracüegü 
ya duãtagü ya tamã%pü i natücumügü i nawá ngemagüe i nhaã projeto: 



Rü rede de mulheres Indígenas do Estado do Amazonas – Makira E’ta, rü 
wüigu i Tikunagü maã na puracü; Rü Associação de Difusão Cultural de 
Canela – ADICUCA; rü wüigu na puracü i Kainganggü maã; Rü nhumatchi 
Instituto Ixiru Ete – Pai de Todos Tekoha Laranjeira Nhãnderu rü wüigu 
namaã na puracü i Kaiowágü.

Sobre o Programa Língua Indígena Viva no Direito (LIVD)

O Programa Língua Indígena Viva no Direito (LIVD) é uma iniciativa que 
visa promover o reconhecimento e a valorização das línguas indígenas no 
âmbito jurídico brasileiro.

A ação é promovida pela Advocacia-Geral da União (AGU), com o apoio do 
Ministério dos Povos Indígenas (MPI) e do Ministério da Justiça e Segurança 
Pública (MJSP). Dentre os seus objetivos, encontra-se traduzir a Constituição 
Federal para as três línguas indígenas mais faladas no país — Kaiowá, Kain-
gang e Tikuna — conforme o Censo de 2010 do Instituto Brasileiro de Geogra-
fia e Estatística (IBGE).

O programa reconhece o papel fundamental das línguas originárias na 
construção de uma justiça mais plural, inclusiva e democrática, possibili-
tando que as comunidades indígenas tenham acesso direto, em sua língua 
materna, ao principal instrumento normativo do Estado brasileiro.

O LIVD representa um passo significativo na construção de um Brasil que 
reconhece sua diversidade cultural e linguística como pilar da democracia, 
ao assegurar que o direito seja efetivamente acessível a todos os povos que 
compõem a nação.

Por meio de chamamento público, o Instituto de Direito Global (IDGlo-
bal) foi selecionado para executar o LIVD e para essa missão reuniu or-
ganizações da sociedade civil, pesquisadores indígenas e especialistas 
indígenas em linguística. 

A execução do projeto é fortalecida por uma atuação em rede com organi-
zações da sociedade civil diretamente vinculadas às comunidades partici-



pantes: a Rede de Mulheres Indígenas do Estado do Amazonas — Makira 
E’ta, que atua junto ao povo Tikuna; a Associação de Difusão Cultural de 
Canela — ADICUCA, ligada ao povo Kaingang; e o Instituto Ixiru Ete - 
Pai De Todos - Tekoha Laranjeira Nhãnderu, vinculado ao povo Kaiowá.

Na wüitchigü i natucumügü arü naanewá na *#

Nagagu na nü# na ngetcha#gü# i nhema Convenção n169 da Organização 
Internacional do Trabalhowá nü# i u#, rü na#pa nana üa# i ngema puracü 
na nagagüwá na nge# i ngema tamaepü i natucumü rü tümatanüwá na* rü 
nanawe’gü na nhuacü ta nanaügü# rü nhumatchi na marü tana yaugü# ya 
duãtagü i nhaã tama%pü i natucumügü Kaingang, Kaiowá rü nhumatchi 
Tikuna arü.

Rü nhaã wümatü rü nanawe’ i ngema norü ügütchipee i mugü i gu#ma 
i mugüetüwá ngema#arü na Tümatanüwá na ngea#ca’ ya natucumügü ya 
nawa ngemagüe na tana yaugü#ca’ urüena tama ya duãtagü ya wüitchigü 
i natucumü arü. Rü ngeguma marü narü guutchigu i nhaã puracü rü tá w%-
naarü tümatanüwá nanangegü ya yiema nawa i ngemagüe na tumamaã ya 
deagü#ca’ rü nanawe’gü#ca i ngema puracü rüena na marü na tümaa%gu-
gü# ya duãtagü, rü na marü na we’gu# i ngema norü wümatü urüena tama.

Rü ngemaãcü na üa# i ngema puracü nana m%#ca’i ngema ümatü rü nhuma-
tchi namaã na wüigu#ca’i ngema mugüwá rü ümatü# rü nhumatchi nü# na 
ngetchaũgü# i *nügü rü nacümagü i woetama i tümaarü i*gü# ya wüitchigü 
natücumügü, rü nhemaãcü weguyaũ# i ngema puracü na tümagagüwá na 
nge# i mugü i gu#ma i mugüetüwá ngema# ya tama%pü i natücumü.

Consulta Prévia e Validação

Em respeito aos princípios estabelecidos pela Convenção nº 169 da Organi-
zação Internacional do Trabalho, todas as etapas que antecederam a tradu-
ção foram realizadas mediante consulta prévia, livre e informada junto aos 
Povos Kaiowá, Kaingang e Tikuna.



O texto ora apresentado corresponde à primeira parte da Constituição Fe-
deral a ser validada pelas comunidades envolvidas. Ao final do processo, 
com a tradução integral do documento, será realizada novamente uma eta-
pa de diálogo e apresentação da tradução, a fim de validar o conteúdo com-
pleto, assegurando que todos os termos, conceitos e interpretações estejam 
cultural e linguisticamente adequados. 

Esse processo assegura que a tradução documento constitucional pre-
serve, simultaneamente, a precisão jurídica indispensável e o respeito à 
cosmovisão, aos valores e às formas próprias de expressão de cada povo 
indígenas participante.



YA GUEU I 
NGEARÜ 
DIERUÃ

YA GUEU I 
TAIYA 

DE’A METCHIÜU 
RÜ GU’TCHIREGÜ 
ARÜ YA’U

RÜ GUANEMA 
I WÜIGUU

MEU I NGUEE I 
YAUU

MEÃRÜMAUÃU 
RÜ MEUWA TA 
NGEMAU 

IYA I’RAÃTCHIU 
NA TAMAI 
WÜIGUU

PURACÜTCHICA I 
ÃŨU I WIPE’EWA 
ŨTCHIGÜU RÜ 
MEUWA NGEMAU

PURACÜ I MEU 
RÜNAÜNAGÜEEU 
I DIERU

ÕMÜ I 
GUANEAUMA I 
MEUWA YAUU

DE’ATATÜUWA 
NGEMAU I MAU

NACA’ I NADAUU I 
NACÜMAGÜ 
NANAOEU I NAANE 
ARÜ NAIANE

RÜ NGEMA I 
NGÕU RÜ I ÜU 
RÜ MEÃ NAMÃ 
I CUA’U

IANE RÜ IANEGÜ 
IRAGÜU I MEUWA 
NA NGEMAGÜU

NGUEEGÜ 
NACA’ I NGEMA 
NA NAWAEGÜU

GUU MEMARE 
NGÜEGÜ RÜ 
NATÜCUMÜGÜ 
PORAGÜU

MAU I 
WA’IMÜANEWA 
NGEMAU 

GUANEMA I WÜIGUU 
WOTCHI CU WAÜ RÜ 
MAIYUQUII RÜ 
NGEMA NATCHICA 
NAWA I CU UU.



NGEMA INAWAE’@ NA NÜ’@ YANGAU’@ NA 
YEERAWA NA<’@ NA NAMAÃ INGU@’@ (ODS)

Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 1. 
Namaã Yagu’e%# i ngema ngearü di%eruã’ nawa i gu#ma i nacümagü rü 

gu#ma i natchi’cawagü

1.1 Ngi’mata 2030 rü notacüma naoe%’# i nanata’# i ngearü di%ruã’ i gu#ma 
i du#’#güwa rü gu# i naãnewa rü nhama#cüü nanangugü# rü US$ 1,90arü 
i’rama%’#maã tama’% ya du#’#%gü i wü’itchigü i ngune#gu

1.2 Ngi’mata 2030 rü gu#ma i yatü#gü rü nge#gü rü bu#gü rü nga’#tü-
cumüüra tchi íyai’raãtchi# i gu#ma ya nhure ya taunecü tü’# ngema%gü 
rü ngearü di%ruã’wa ma’e% i gu#ma i norütawa rü ngema aicuma we’guã-
cümaã i natchi#anegüwa 

1.3 Nanaã nanaü’ã# rü i gu#ma i tagucüã’ i naanewa rü ngema ügü na nü’# 
yanagu’#ca’ i ngema inawae’# rü nacüma i we’gu ü’# i naca’tama woe i*’# 
na ínapo#’#ca’ i du#’#gü rü gu#maca’ rü yaücutchia# nanagugü# i naane rü 
ngi’mata 2030gu nü’# yangau’# na nüna idau’# i gu#wama i ngema ngearü 
di%ruã’gü# rü ngema a>’cüma#wa ngemagü#

1.4 Ngi’mata 2030gu rü ai’cuma nawe’gue%# i gu#ma ngema yatü#gü rü 
nge#gü rü norüca’tama i ngema ngearü di%ruã’gü# rü a>’cüma#wa nge-
magü# rü nü’# nagema i ngema mugü i taca’ i*’# nanawüigumare# nawa i 
di%rugü nhuma na nawa tangemagü# ngema puracü i nawa tama#’#ru> rü 
tümaarü i*’# rü namaã itacua’# i ngema naane rü togü nacümagü i tümaarü 
i*’# rü ngema tümanatüwa ne>’# i me#gü rü ngema me#gü i woetama nge-



magü# rü gu#ma i cua’gü i ngewaca#’gü# tügüa’# taya*’e%# rü puracügü i 
di%rutchigagü rü yaücutchi# i i’ra#tama i di%rugü  

1.5 Ngi’mata 2030gu rü naü’# na nawa nagema# rü wena name%’# i ngema 
ngearü di%ruã’gü# rü yiemagü nawa ngemagüe na a>’cüma#’wa tangema-
gü# rü íyai’raãtchi# ngema ãu’cüma#wa tangema# rü ãu’cüma#wa i nhaã 
ãu’riitchima ngupetü# i natchiga íyau’# i ngema naemaane rü togü i namaã 
ibai’ãtchi# rü a>’cüma# i tchie’# i di%rugüwa rü du#’#gütücumüwa rü na-
tchi’cawagü 

1.a Ai’cuma nawe’gue%# i wü’i na naü’gü# i nü’# icua’# i ngema di%rugü 
rü na wü’i nagu#’ra#’#wa nena>’# rü ngegumarü# ta i nawa nanaporae%’# 
na yigü rüngüe%’# naca’ na yeerawa na>’# rü naca’ na naaã’# i ngema 
inawae’# rü naüpatchigütama na ngema nhaãcü i ngema natchi#ane i yee-
rawa i>’tchigü# rü norüwamata i ngema natchi#ane i inacarüwa i>’tchigü# 
na naügüã# i ngema we’gu ü’# iã#tchi# rü mugütücumügü na ta’cü naü’# 
na yagu#ca’ namaã i ngema ngearü di%ruã’ i gu#wama i norü tawa 

1.b Naü’# i nawa nü’# icua’# i ai’cuma nangema# i ngu# i naane i ta-
gucüãwa rü natchicagüwatchigü rü nüma#gütchigü i to i natchi#anewa rü 
namaã i nawa inaügü# i nagu i>’# na yeerawa na>’# i ngema ngüe% i ã’# i 
ngearü di%ruã’gü#arü rü meãma nüna i ngema nagu#ra#’# rü naca’ na nü’# 
rüngüe%’#ca’ na yeerawa nangu# paatchigü nawa i ngema ügü na notacüma 
não’# i ngema ngearü di%ruã’ 



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 2. 
Yagu’# i ngema taiya rü nü’# yanga’u i ngema na meã gu#guma nange-

ma# i ona rü me# i ona naca’ i ma’# rü yeerawa na>’# i toetchiga i namaã 
ingu#’# i tawemü

2.1 Ngi’mata 2030gu rü yagu’# i ngema taiya rü aicuma nawe’gu# na nawa 
tangema# ya guãma ya du#’%gü rü norüwama ya yiema ngearü di%ruã’güe 
rü du#’#gü i a>’cüma#wa ngemagüe rü ta ngemagü# ya buegü rü ngema 
meã gu#guma nangema# i ona rü ona i me# naca’ i ma’# rü meã yangu# i 
gu# i taunecüwa

2.2 Ngi’mata 2030gu rü yagu’e%# namaã i gu#ma i nacümagü na tama 
nangema# i ona rü yaücutchia# na nü’# yangau’# rü ngi’mata 2025gu rü 
ngema nagu iuneta# na nü’# yangau’# i nügümaã marü name%gü# i nüma# 
i natchi#anecüã’ natchiga na tama we’guãcü iya# rü a>’riitchima naa>’cü-
ma# na tangücutchi# ya buã’tagü ya wü’ime’pü ya taunecüarü nhatümae 
tü’# ngemagüe rü nayau’# i ngema tanawae’gü# nge’tü’ücügüarü onagüwa 
rü ngeegü ya ãmatüwegüe rü maiacügüe rü du#’ã’tagü ya yagüe

2.3 Ngi’mata 2030gu rü taree’pücüna yamue%’# i onagü i toewa iyau’# rü 
ngema natanü inayau’# i ngema i’ragü# i iyamue%’# i onagü rü tümaarüwa-
ma ya nge’atagü rü du#’#gü maiyugü rü naanewa puracüe natanü#gümaã 
rü ovelhaarü dauru>’gü rü tchoniecügü rü ngegumarü# ta i ngema na nawa 
tangema# na tüna nadau’# rü nawüigu# i naanewa rü togü i ngema#gü i 
megü# i mue%# rü ngema ngema#gü i namaã yamue%# rü cua’ rü di%rumaã 
i puracü# rü taetchicagü rü ngema natautchae%’# na nagüwa nangemae%’a# 
i natanü rü ngema puracü i tama naanewa i*’#



2.4 Ngi’mata 2030gu rü aicuma nanawe’gue%’# i ngema nacüma i we’gu 
ü’# i namaã ingu#’# nayamue%’# i onagü rü nanaü’# na naü’a# i toegü i 
nawa ingema# rü nü’# rüyeera# i gutchagü rü naünagü# i ngema naya-
mue%’# rü ngema imue%’# i nü’# rüngüe%’# na namaã nangu#’# i ngema 
ma’%#gütücumü rü ngema naparae%’# i ngema cua’ na nawa ingema# 
nayaügatchigü# i naemaanegü rü ngema nawa nangema# i ngu’ naemaa-
netchiga rü t%pugütchiga i a>’rima tchie# rü égüane rü baigüane rü togü 
i tchie#gü i a>’cüma# rü narümetchigü# meãma we’gutchigüãcü ngema 
naanecüma rü nha’tütecüma 

2.5 Ngi’mata 2020gu rü namaã ingu#’# ngema nawa nena*’# inagu#ra#’# 
i natchiregü rü na*gü ito#gü rü na%’#gü i yae%’# rü namaã iã#na# rü nge-
ma nagu yau’# i yangegumara#’gü# na*necücüã’ rü ngegumarü# ta nawa 
i ngema nananutaque’e# i nanetütchiregü rü na*gü i to#gü inagu#ra#gü# 
rü meã namaã icua’# i gu#ma i tagucü’ã i naanewa rü natchicawatchigü 
rü nüma# i to i natchi#anecüã’wa rü aicuma we’gu naü’# ngema na nawa 
nangema# rü ngema namaã icua’gü# meã rü tama natchie# ngema megü# i 
ingemagü# i ngema#gü i nawa nena>’# rü cua’gü i nucümacürüwa ngema# 
i marü nawa ingema# rü ngema nhu’ma marü name%gürü# i nüma#gü i 
natchianecü’ãgüwa

2.a Naünagü# i ngema na yeera nayau’# i di%ru rü ngegumarü# ta na ye-
eraãcü napora# nawa na wüigu naü’# i nüma# i natchi#anewa nawa na 
nangema#gü i megü# nanaü#ca’ i ngema# i naanewatchigü rü naca’ idau’# 
i ngu’ rü yeerawa nada’# i naanegüwa i puracügü rü yeerawa na>’# i gu#ma 
i cua’ rü ngema nagu nanutaquee’# i ngema na*’gü nawa ne>’# rü na%#gü 
rü naca’ nanaünagü#ca’ i norü ta i ngema imue%’# i naanewa i natchi#ane i 
yeerawa i>’tchigü#wa rü norüwama i ngema natchi#anegü i inacarüwa i>’#

2.b Nawe’ãtchie%# rü na#pa íname%# ngema mugü i naca’ i taetchiga rü 
yatora#’# i taetchicagü i toetchigagü i gu# i naanewa rü yaücutchiã# nge-
ma nanaoe%’# wüigutchigü i gu#ma i nacümagü i ngema ngüe%gü nawa 
na ngema tomana namu# rü gu#ma ngema mugü na tomana namu# namaã 
na nü’# iyangau’# iyangegumara#’#tama i ngema ínangema#ãcü i ngema 
Rodada de Desenvolvimento de Dha 



2.c Nayau’# i mugü naca’ na aicuma nawe’gu# na íya*’ãcüü# i 
puracütchicagü i nügüa# yai*’e%# i ngema nawa nena>’# i onagü rü norü i 
nawa nena>’# rü natau’tchae%’# ngema nawa ingema# i tautcha naca’ na 
natchiga iu’# i puracütchicaarü rü ngemarü# ta i natchiga na namaã ingu#’# 
i onagü rü na ngema nhaãcü nü’# nangüe%#ca’ nanaücu# ngema na a>’rima 
tama meã inatchaü’# i natanü i ngema onagü



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 3. 
Aicuma nawe’gue%’# i wü’i i ma’# i me# i ma’# nü’# ngema# rü 

yeerawa nangea# na me#wa tangema#ca’ ya guanema rü gu#wama i 
taunecüwa ngema% 

3.1 Ngi’mata 2030gu rü íyai’raãtchi# i norü mu i mamagü i yue# i gu# i 
naanewa naca’ 70arü i’rama% i yu i nawa 100.000 ma’ãcü i’ragü# 

3.2 Ngi’mata 2030gu rü namaã yagu’e%’# i ngema yu i na#pa yigüna idau’# 
i ngewaca i’ragü#arü rü bu#gü wü’ime’pü ya taünecüarü i’rama% nü’# nge-
magü# rü namaã i gu#ma i natchi#anecüã’gü i nawae’# na nü’# yangau’# 
na íyai’raãtchi# na nawa tangemagü# i yu ya ngewaca’ i´ragüe naca’ tchina 
i 12üra i nawa i 1.000 ya maãcü i’ragüe rü ngema nawa tangemagü# i yu ya 
bu’ãtagü ya 5 ya taunecüarü i’rama% tü’# ngemagüe naca’ tchina i 25üra i 
nawa i 1.000 ya maãcü i’ragüe 

3.3 Ngi’mata 2030 rü namaã yagu’e%’# i ngema da’wegü i paatama ngo’# 
i AIDS rü tuberculose rü malária rü da’wegü i na*ane# rü wairaane#arü 
i tama nüna idau’# rü porá iü’# na tama nangema#ca’ ngema hepatite rü 
da’wegü i tüna üe’# dē’áwa rü togü i da’wegü i tüna ü’e#gü

3.4 Ngi’mata 2030gu rü íyai’raãtchi# i wü’i tama%’pütücumü ngema yu i 
tautatama meã itinguutchi#wa na meã tama#’# nawa i da’wegü na tama 
tüna naüe# rü íme’# naca’ na tama tüna nangu’# rü yigüna idau’# rü yee-
rawa nange# i ngema ma’# i me# i taãewa i*’# rü ngema na meã-íngema# 

3.5 Rü naporae%’# i ngema na íme’# naca’ na tama tüna nangu’# rü nge-
ma na yigüna idau’# nawa’ na tchiri’ nüna nadau’# i ngema#gü i ü’#wa 



megü# rü yaücutchi# i ngema na tchiri namaã icua’# i drogagü i tü’# ya 
toõe%ra#’e%# rü nangemae%’# i na tü’# natchiee%’# ya álcool

3.6 Ngi’mata 2020gu rü íyai’raãtchi# nga’#gu i ngema yu rü ngema nayapie# 
i gu# i naanewa nagagu na ngürümare tchie# ngupetü# i namagüwa

3.7 Ngi’mata 2030gu rü aicuma nawe’gu# i ngema nawa na ingema# i 
gu# i naaneawa nawa ngema puracügü na nügümaã inapegü#arü ma’# rü 
wena yamue%ã’# rü yaücutchia# i we’gu ü’# i natanü#güwa rü natchiga i 
nü’# iu’# rü ngu’ i taãe# nawa icua’# rü ngema nhu’ma na nügüwa nange-
mae%ã’# i ma’# na we’na yamue%ã’# i ngema nagu i>’#wa rü ngema we’gu 
ü’# iã#tchi#gü i natchi#ane i tagucüã’wa

3.8 Nü’# yanagau’# na gu# i naanewa nüna nadau’# i ma’# rü yaücutchia# 
na inapo#ã’# i na a>’cüma#wa ingema# i di%ruwa rü ngema nawa’ inge-
ma# i ma’#arü puracücüma i a>’rima me’# rü nawa’ ingema# i ü’##gü rü 
ü’#maã ipaigü# na#pa i da’wegü me’%tchi# i wegu# rü meã íyangutchi# rü 
me# i nacüma rü natanügü i guanearü di%rugu me’# 

3.9 Ngi’mata 2030gu rü íyai’raãtchi# nangemaãcüütchima i no’rü mu i 
yu rü da’wegü nawa i ngema ügü# i quimicogü i a>’cüma#gü rü naa>’ãt-
chie%’# rü natchie%’# ya buanecü rü nhatüanearü dē’á 

3.a Rü naporae%’# ngema nanaüã’# i Convenção-Quadro naca’ i ngema 
Controle i Tabaco arü i gu#ma i natchi#anewa rü ngema nanawa’e#ãcü

3.b Rü nü’# nangüe%’# i ngu’ i naca’ idau’# rü ngema na yeerawa na>’ca’ i 
na ü’##maã ipaigü# na#pa i da’wegü rü ü’#gü naca’ i da’wegü i tüna ü’e# 
rü tama tüna ü’e# i nü’# naü’# nanatchie%’# i naca’türü ngema natchi#ane-
gü i yeerawa i >’tchigü#wa rü inaaã’# na nawa ingema# ngema ü’##gü rü 
na ü’##maã ipai’# na#pa i da’wegü i natanü a>’rima me’# na meã di%rugu 
name# rü ngema ngo’e%tchiga i Dohaarüãcü i nü’# iu’# i na nü’# nangema# i 
mugü i naca’ i*’# ngema natchi#anegü i yeerawa i>’tchigügü# i nawa ngema-
gü# aicuma#tchima ngema mugü i nügümaã name%’gü# i TRIPSarü i natchi-
ga na nayau’ã# urüe’na yatora#’e%a# naca’ na nüna nadau’# i ma’# i guãca’ 
i*’# rü norüwama rü inaaã’# na nawa’ ingema# ngema ü’##gü i guaneca’ i*’#   



3.c Rü naünagü# nangemaãcüütchima ngema di%ru iã’# i ma’#arü rü nge-
ma na nügü nangemagü# i ma’#arü daru>gü rü yeerawa na>’# rü tü’# nü’# 
nacua’e%’# rü nüna idau’# i du#’# i ma’#arü daru>’gü i ngema natchi#ane i 
yeerawa’ i>tchigü#wa ngema# rü naca’türü i ngema natchi#ane i inacarüwa 
yeerawa u’#wa rü i’ra# i Estadogü i nüicatama i*’gü# i yeerawa i>’tchigü#wa 

3.d Naporae%’# i ngema na nü’# nacua’# i gu#ma ngema natchi#anegü rü 
no’rüwama i ngema natchi#anegü i yeerawa i>’tchigü#wa ngema# rü naca’ 
na paatama nü’# iu’# rü íyai’raãtchi# i a>’cüma#wa ingema# rü namaã 
inacua’# i a>’cüma#gü i nhaã naane i tagucüã’wa rü gu# i naanewa i ngema 
naca’ ngema ma’#



Ngema inawae’# na nü’# yanga’u’# 4.
Aicuma#tchi nawe’gu’e%’# i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# i ücutchi# rü 
me# i nacüma rü yeerawa na>’e%# i tautchagü na naca’ i ngu’# i ngema#-

gü i naca’ i ngema nagu ima’##wa

4.1 Ngi’mata 2030 rü aicuma#tchi nawe’gue%’# na guanema ya paegü rü 
nge’tüücügü nü’# yagu’# i norü ngu’ i nü*ra#’# rü norü tare tautchaãcü rü 
nawüiguacü rü me’# i nacüma i nagu i>’#ãcü rü yange# i ngema na yeera 
dau’nagu# i naca’ ingu#gu íyanguutchi# rü me’#gu íyanguutchi# 

4.2 Ngi’mata 2030gu rü aicuma#tchi nawe’gue%’# na guanema ya paegü rü 
nge’tüücügü nü’# nü’# nangemagü# na nawa nangemagü# i wü’i na yee-
rawa na>’# i ngema nacüma i me’# i nagu i>’# i nüira i norü buwa rü nüna 
idau’# rü ngu’ i taãe# nawa icua’#wa nangema# na#pa i norü ügü i nüira#’# 
i ngu’ rü na ngemanhaãcü nümagü rü nawa nangemagü# na ínamegü# naca’ 
i ngu’e% i nüira#’# 

4.3 Ngi’mata 2030gu rü aicuma#tchi nawe’gue%’# i ngema na iwüiguma-
re#wa ingema# naca’ i gu#ma i yatü#gü rü nge#gü nawa i ngu’ i taãe# nawa 
icua’# na cua’ãcü naü’# i ngema#gü rü nü’# cua’ütchi# rü gu#arü daunawa 
ngema i me’# i nacüma i nagu i>’#maã rü natanü i di%rugu me# rü yaücu-
tchi# i ngu’gü i tagü#

4.4 Ngi’mata 2030gu rü naünagü# nangemaãcüütchima ngema norü mu i 
nge’tüü#gü rü yagü# na nü’# nangema# i cua’ i yeeragu daunagü# rü nge-
gumarü# ta i ngema cua’ i na nü’# nacua’# rü ngema na nü’# nacua’üt-
chi# naca’ i puracü iãtanü’# rü puracü i meã ü’# rü naü’# i norütama i 
ngema#gü i taetchiga



4.5 Ngi’mata 2030gu rü naoe%’# i ngema na tama iwüigu# i nacümawa 
na iyatü# rü inge# nawa i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# rü aicuma#t-
chima nawe’gue%’# ngema na iwüigu# na nawa ingema# i gu#ma i nawa 
nangema# i ngema ngu’ i taãe# nawa icua’# rü tü’# nü’# cua’e%# i nü’# 
cua’#tchi#wa naca’ i ngema yeeraãcü a>’cüma#wa ngemagü# rü tiücutchi# 
ya yiema du#’#egü ya iü’üe rü du#’#gü i maiyugü rü ngema bu#gü i nawa 
ngemagü# i a>’cüma#gü  

4.6 Ngi’mata 2030gu rü aicuma#tchi nawe’gue%’ã# i gu#ma i nge’tüü#gü 
rü pa’#gü rü wü’i i ínangema#ãcü na nawa nangema# i yapegü rü yatü#gü 
rü nge’#gü rü wüatae’# rü ugütae’# íyacua’gü# rü nü’# nangema# na nü’# 
yangaugü# i cua’ i nawa naügü# i matematicaarü

4.7 Ngi’mata 2030gu rü aicuma#tchi nawe’gue%’# i ngema nguetanü#gü na 
nü’# yangau’gü# i cua’gü rü nü’# nacua’gü# na ta’acü naü’#gü# i ngema 
inawa’e# naca’ na naüa’# na yeerawa na>’# na namaã ingu#’# i ngema#gü 
rü ngegumarü# ta natanüwa i togü rü nawa i ngu’ i taãe# nawa icua’# naca’ 
na yeerawa na>’# na namaã ingu#’# rü nacüma i ma’# na namaã ingu#’# 
rü mugü i taca’ i*’# i du#’#güarü rü na iwüigumare# na iyatü# rü inge# rü 
natautchae%# na yeerawa na>’# i wü’i nacüma i ngümü# rü tana i nugü rü 
daitchigagü rü gu# i naanewa i ianecüã’cüma rü naporae%’# inagu#ra#’# i 
nacümagü rü inaã’# i nacüma na yeerawa na>’# na namaã ingu#’#

4.a Rü naü’# rü namema%’e%# nananucu# i ngu’ i taãe# nawa icua’#t-
chicagü i naca’tama woe i bu#gü rü meã namaã icua’# naca’ i ngema 
ime%tchi# rü naca’ na nayatü# rü nange# rü naaã’# i ngu’tchicagü i 
we’gu# rü tama nawa nangema# i nu rü dai rü naca’tama woe iüütchi# 
rü nguaneca’ meã íyanguutchi#

4.b Ngi’mata 2020gu rü nangemaãcüütchima nü’# nataneta# i gu# i na-
anewa ngema norü mu i ngu’arü ngüe% naca’ i natchi#ane i yeerawa i>t-
chigü#wa ingema# rü norüwama i ngema natchi#ane inacarüwa yeerawa 
i>tchigü# rü ngema i’ragü# i Estadogü i nüicatama i*’gü# i yeerawa >’#wa 
ngema# rü natchi#ane i africacüã’gü rü naca’ i ngu’e% gu#etüwa ngema# 
rü yaücutchi# i ngema we’gu ü’# iã#tchi# na tü’# nü’# nacua’e%# na nü’# 
icua’tchi#ca’ rü gu#ma i cua’gü i ngo’e%tchiga rü nü’# iutchiga# rü cua’gü 



na naü’# i ngema#gü rü cua’gü name# iü#arü rü we’gu ü’# i cua’güarü i 
natchi#ane i yeerawa i>tchigü#wa rü togü i natchi#anegü i yeerawa i>tchi-
gü#wa ingema#

4.c Ngi’mata 2030gu rü nangemaãcüütchima naünagü# ngema norü mu 
i ngue%ru>gü i nü’# cua’gü# rü ngegurü# ta nawa i ngema na nügü nan-
güe%’# i nüma# i natchi#ane i ngema na tü’# nü’# nacua’e%’# ya ngue%ru>-
gü rü natchi#ane i yeerawa i>tchigü#wa rü naca’türü i ngema natchi#ane 
inacarüwa yeerawa i>tchigü# rü ngema i’ragü# i Estadogü i nüicatama 
i*’gü# i yeerawa >’#wa ngemagü#



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 5. 
Nü’# yangau’# i ngema na iwüigu# na iyatü# rü inge# rü porá tüna iã’# ya 

guanema ya ngeegü rü paegü

5.1 Rü yagu’e%’# namaã i gu#ma ngema nacüma i tama tawüigu# i guane-
ma ya ngeegümaã rüuwanü# rü paegümaã i gu#wama

5.2 Naoe%’# i gu#ma ngema nacümagü i tchie# i guanema ya ngeegümaã 
rüuwanü# rü paegümaã i gu# i naanegü i guãpe’ena rü norüwama rü yaücu-
tchi# i ngema namaã i tae’# rü naca’ itae’# i tama me’# rü na nagu idau’ma-
re# na ngeemaã ipe# rü yatora#’#gü

5.3 Naoe%’# i gu#ma ngema ügü i a>’cümagü# rü ngema nhama paatama 
iãma#rü# rü tama tanawae’ãcü rü buegüarü rü natchiee%’# i ngeã’taarü nge

5.4 Rü meãma nü’# icua’# rü nüna naã’# i norü me i ngema puracü i tüna 
dau’#arü rü *patawa puracü#arü i tama ãtanü# rü nawa na ínangema# i 
puracügü i guãca’ i*’# rü ngema ngema#gü i megü# nanaü#ca’ rü mugütü-
cumü i inapo#’# i du#’#gütücumü rü ngema nhu’ma na inaã’# na yanu#-
tchi# na namaã icua’# i *patawa i tatanü#gürü# rü tatanü#güarü rü ngema 
nawa ínangema#ãcü i wü’i i natchi#anewa

5.5 Aicuma nawe’gue%’# ngema na meã yangu# na nawa tangema# i gu#-
guma ya ngeegü rü ngema iwüigumare# na tü’# i ngema tautchagü naca’ 
i namaã icua’e# i gu#wamaarü üwa na nayau’# i ngema ime%’# i mugütü-
cumüarü ma’#wa rü di%ruwa rü guãma nawa ngemagü#wa



5.6 Aicuma nawe’gue%’# ngema nawa ingema# i gu# i naanewa ngema 
ma’# i ngeemaã ipeguarü rü yamu# rü ngema na nangema# i mugü i taca’ 
nayamu# rü nhuma ngema iname%gü# nügümaãrü# rü naãcü i namaã i nge-
ma Programa de Ação da Conferência Internacional natchiga População e 
Desenvolvimento i namaã ngema Plataforma de Ação i Pequimarü rü nge-
ma popera i imatü# i cua’ nawa ngema# nü’# yangau’# i norü ngutaque’e i 
nagu wena nü’# nadau’#

5.a Naü’# nanangewaca#’e%# naca’ na ngeegüna naã’# i mugü i taca’ i*’# na 
iwüigu# nawa i ngema#gü i megü# i di%rurü rü ngema nawa tangema# i na-
anerü# rü namaã itacua’# i natchiga i naane rü togomagü i nacümagü i tümaarü 
i*’gü# rü di%ruarü puracügü rü ngema tümanatüwa tayau’# rü ngema ngema#gü 
i megü# i woetama ngema# rü ngema mugüãcümaã i natchi#ane i tagucüã’

5.b Rü naünagü# na namaã i ngema# i gu#ma i cua’ i nawa nena>’# rü 
norüwama i ngema cua’gü i ngo’e%tchiga rü nü’# iutchiga# rü naca’ na 
yeerawa nange# na ngeegü# iporaegüe%’#

5.c Nayau’# rü nagu i>’# rü naporae%’# i mugütücumü i aicumagüüt-
chi rü mugü iü’gü# naca’ na natautchaü na yeerawa na>’# na iwüigu# 
iyatügu rü ingegu rü naporae%’#tchiga i gu#ma i ngee#gü rü pa#gü i 
gu#wama ngema inangemagü#wa 



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 6. 
Aicuma nawe’gue%’# ngema na ínamemare# rü namaã icua’# na namaã 

ingu’## i dē’á rü nüna idau’# na tama na>’ãtchi#ca’ tümaca’ ya guanema

6.1 Ngi’mata 2030gu rü nü’# yangau’# na nawa ingema# i gu# i naanewa 
rü nanawüigu# i dē’á i metchiü’# rü tama a>’cüma# tümaca’ ya guãma

6.2 Ngi’mata 2030 rü nü’# yangau’# ngema na nawa ingema# i na nüna 
idau’# i de’á rü ngema me# i woetama nü’# i*’# rü wüigu# guaneca’ rü 
namaã yagu’e%’# na yeacü iwoegütchigümare# rü naca’türü iuã’e# i ngema 
ngeegü rü paegü nawae’gü# rü yiemagü nawa ngemagüe i a>’cüma#

6.3 Ngi’mata 2030gu namema%’e%# i dē’á rü íyai’raãtchi# i ngema 
a>ã’tchiane rü naoe%’# i ngema íta’gü# i a>ã’tchi# rü íyai’raãtchie%’# i 
ngema yange’# i ngema#gü i quimicogü rü ngema#gü i ta’acü namaã iü’# 
a>cüma’# rü íyai’raãtchi# i nga’# i gu#ma i dē’áwa ita# i tama mee%’# rü 
ínaünagü# nangemaãcüütchi na to# yai*tchie%’# rü wenatama tü’# nange-
ma# we’guãcü i gu# i naanewa

6.4 Ngi’mata 2030gu rü naünagü# nangemaãcüütchima ngema na porá 
iü’# na gu#gu namae# na nangema#ca’ i dē’á i gu# i puracütchicawa rü 
aicuma nawe’gu# na namaã ingu#’#ãcü nayau’# rü ngema nanaüãcu# de’a 
i maicuratchiümaã naca’ na nü’# rüyeera# na tama yatau’#ca’ i de’á rü 
íyai’raãtchi# nangemaãcüütchima i no’rü mu i du#’#gü i iogüãe# namaã 
nayatau’# i de’á

6.5 Ngi’mata 2030gu rü naü’# na namaã wüigu icua’# i ngema nge-
ma#gü i megü# i dē’ágü i gu#wama ngema inangema# rü ngegumarü# 



ta na nügü narüngüe%’#wa i ngema natchi#ane iücugü#wa rü ngema 
nügümaã name%’#ãcü

6.6 Ngi’mata 2020gu rü ínapo#’# rü wena norirü# ya*’e%# ngema 
ma’#gü nawa ingematchigü# i dē’ámaã rü yaücutchi# ya na’pügü rü 
na*’necügü rü naane i wai’# rü tatügü rü ngema dē’á nawa ngema# i 
nhatütatü#wa rü nataagü

6.a Ngi’mata 2030gu rü nü’# itaneta# ngema na nügü nangüe%’# i nüma# i 
natchi#anecüã rü nü’# nangüe%’# na nü’# nacua’#ca’ i ngema natchi#anegü 
i yeerawa í>tchigü# i ügüwa rü ngema we’gu ü’# iã#tchi# i nagu yau’# i 
ngema de’awa rü ngema íname#wa i ma’# rü yaücutchia# nananutaque’e# 
i dē’á rü ngema na ínayie%’# ya yucüra na nametchüü#ca’ i dē’á rü porá 
iü’# na gu#gu name# na tü’# nangema# i dē’a rü ngema nüna idau’# i 
ngema ita’gü# i ü’# i ngema industriawa ne>’# rü ngema na to# naü’# rü 
ngema gu#ma i cua’gü na wena tü’# nangema#

6.b Nü’# rüngüe%’# rü naporae%’# na nawa nangema#ca du#’#tücumügü i 
wüiwa ngemagü# i natchicawatchigü rü naca’ na narümema%’# i ngema na 
namaã icua’# i de’á rü íname#wa i ma’# rü natchica



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 7. 
Aicumama nawe’gue%’# na nawa ingema# i nagu yaõ’# rü namaã ingu# 
rü nhama#cüü rü meã guanearü di%rugu name# i natanü i ngema energia

7.1 Ngi’mata 2030gu rü aicumama nawe’gue%’# na nawa ingema# i gu#ma 
i ngema#gü i gu# i naanewa rü nagu yaõ’# rü nhama#cüü rü meã guanearü 
di%rugu namegü# i natanügü i ngema energia

7.2 Ngi’mata 2030gu rü naünagü# nangemaãcüütchima i ngema na nawa inge-
ma# i energiagü i taguma igu’# nawa na meã nanu# i energia i gu# i naanewa

7.3 Ngi’mata 2030gu rü taree’pücüna naünagü# i norü mu na name# gu#-
guma i gu# i naanewa ngema energia

7.a Ngi’mata 2030gu rü naporae%’# ngema na nügü nangüe%’gü# i nüma# i 
natchi#ane naca’ na natautcha#ca’ na nawa ingema# i ngu’ i naca’ idau’# rü 
gu#ma i cua’ i energia i tama a>ãtchi#arü rü yaücutchi# i energia i taguma 
yagu# rü energia i taguma tchie’# rü gu#ma i cua’gü i ngema ina*gü# i wo-
etama ngema#arü i yeerawama ngu# rü yeeraãcü tama a>ãtchi# rü inaã’# 
na yeera di%ru tü’# iyau#ca’ nawa i ngema megü# i energiaarü rü nawa i 
ngema gu#ma i cua’gü i energiaarü i tama a>ãtchi# 

7.b Ngi’mata 2030gu rü nü’# itaneta# ngema me#gü rü nange’waca#’e%# ngema 
gu#ma i cua’gü naca’ nanaã#’ca’ i energiaarü puracügü i nhu’ma ngemagü# rü 
namaã meã ingu#’# nawa i gu#ma i natchi#anegü i yeerawa i>tchigü#wa ingema-
gü# rü no’rüwama i ngema natchi#anegü i inacarüwa yeerawa >’gü# rü ngema 
í’ragü# i Estadogü i nü*catama ngemagü# i yeerawa i>’tchigü#wa ingema# 
rü ngema natchi#ane i yeerawa i>’tchigü#wa ingema# i tama deátchipenüwa 
ngema# rü ngema no’rü nagu yau# i we’gu ü’# iã#tchi#ãcü i na nü’# rüngüe%’#



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 8. 
Natautchae%a# i ngema na naünagütchigü# i di%ru i namaã íngu#’# rü 

yaücutchi# rü namaã ingu#’# rü guanema nawa ngemagü i ngema puracü 
iãtanü# rü yamu# rü puracü i meã ü’# tümaca’ ya guanema

8.1 Nüna idau’# ngema na naünagü# i di%ru i wü’ietchigüarü i ngema ínan-
gema#ãcü i natchi#ane i tagucüã’wa rü i norüwama rü nangema# i wü’i i 
naünagü# wü’itchigü ya taunecüwa e’na tchi i’rarüwa i 7% produto interno 
bruto [PIB] nawa i natchi#anecüã’gü i inacarüwa yeerawa >’#

8.2 Nü’# yangau’# na yeeraãcü yeerawa nangema# na yamue%’# i di%ru-
gü nawa i nayagu#ra#’# rü nangewa#’e%# i cua’gü rü ngema ingewaca#-
tchigü# rü ngegumarü# ta nawa i ngema wü’i i nagu idawenü’# i puracü-
tchicagüwa i tatanü’# i wüiwa ngemagü# rü puracütchicagü i aicumama 
ingema# i puracüarü üwa

8.3 Natautchae%’# na yeerawa na>’# i mugütücumü i we’gu i>’# naca’ na 
yeerawa na>’# i ngema nü’# rüngüe%’# i ügü iyamue%’gü# rü ngema na-
naü’# i we’gu# i puracü iãtanü# rü ngema#gü i taetchiga rü ínaügü# i ü’gü 
rü ingewacaü̃’tchigü# rü tü’# itaãe%’# i tümaarü ügüwa i di%ruarüwa rü 
ngema nayamutchigü# i i’ra# rü nga#gugü# i ngema naü’gü# i me’# rü 
puracü rü ngegumarü# ta na nawa ingema# i di%ruarü puracügü

8.4 Namae%’# meãtchigüma rü ngi’mata 2030 rü ngema na porá iü# na 
gu#gu name# i di%rugü i gu# i naanewa i ngema nanagu’e%’#wa rü naya-
mue%’#wa rü naca’ i*’# na tama nawa ingema# i ngema na naünagü# i di%ru 
i inataue#’# i natchicaarü me’# rü ngema Plano Decenal de Programaãcü 
natchiga i Produção rü Consumo Sustentáveis namaã i ngema natchi#ane-
gü i yeerawa u’> rü nayaua’# na namaã inacua’#



8.5 Ngi’mata 2030gu nü’# yangau’# na guanema nawa ngemagü i ngema 
puracü iãtanü# rü yamu# rü puracü i meã ü’# tümaca’ ya guanema ya nge-
egü rü yatü#gü rü ngegumarü# ta i nge’tüü#gü rü pa#gü rü ngema du#’#gü 
ime%tchigü# rü nawüigu# i natanü naca’ i puracü i wüigutànü#

8.6 Ngi’mata 2020gu rü íyai’raãtchi# nangemaãcüütchima i norü mu i 
nge’tüü#gü i ngearü puracü i ãtanü#ã# rü ngearü ngu’ i taãe# nawa icua’#ã# 
urüe’na ngearü cua’ã#

8.7 Rü paatama nü’# nayau’ãtchi# naname%’# i gu’tchagü rü meã íyan-
guutchi# naca’ nanaoe%’# i ngema puracü i ãurima tü’# mu# rü namaã 
yangu’e%’# i ngetanüãcü ipuracüu# i nhama#cü# rü ngema tama name# 
du#’%maã itae’# rü aicuma#tchi nawegue%’# nanatchu’u# rü naoe%’# nacü-
ma i yeeraãcü tchie# na bue# ipuracüe%’# rü ngegumarü ta nanangemagü# 
wüiwa rü na ínagema# na tchurara ti’*# ya buã’ta rü ngi’mata 2025gu na-
maã yagu’e%’# i bu’ãtaarü puracü i gu#ma i nacümagüwa

8.8 Rü ínapo#’# ngema mugü i naca’ i*’# i puracügü rü natautchae%’# 
na yeerawa na>’# ngema puracütchica i aicuma me’# rü ínapo#’# naca’ i 
gu#ma i puracütanü#gü rü yaücutchi# i puracütanü#gü i to’namana ne*’# 
rü tümaarüwama ya nge’ata ya tomana ne*’% rü ngema du#’#gü i tchi’ri 
ãtanü# i puracüwa ngemagü#

8.9 Ngi’mata 2030gu rü naü’# rü inaü’# i ügü i nagu i>’# naca’ na natau-
tcha# na yeerawa na>’# ngema nana>ane# i meã nayau’# i natchicaane 
na namaã nangu#’# i ngema#gü rü ngema yamue%’# i puracü i ãtanü# rü 
natautchae%’# na yeerawa na>’# i nacüma rü ngema ngema#gü i megü# 
ngema natchi’cagüwa

8.10 Naporae%’# na nü’# nangema# i di%ru i ngema dierumaã i cua’gü# i 
natchi#ane i tagucüã’gü naca’ na nü’# nataãe%# na naünagü# na nawa inge-
ma# i ngema puracü i bãcuwa inaã’# rü tama a>’cüma# rü gu’anema nawa 
ngemagü# i di%rutchiga



8.a Naünagü# i ngema ngüe% Iniciativa de Ajuda i Comercioarü [Aid 
for Trade] naca’ i ngema natchi#anegü i yeerawa >’#wa íngema# rü 
norüwamaütchi i ngema natchi#anegü i inacarüwa yeerawa >’# rü nge-
gumarü# ta nawa i Quadro Integrado Reforçado naca’ ngema Assis-
tência Técnica Relacionado namaã ngema Comércio naca’ ngema nat-
chi#anegü i inacarüwa yeerawa >’gü# 

8.b Ngi’mata 2020gu rü yeerawa na>’e%# rü nagu naü’# nanaü’# i wü’i i 
nagu i>’# nayangu#ca’ i gu# i naanewa naca’ i puracü i ãtanü# i nge’tüü#-
güarü rü nanaü’# ngema Pacto Mundial naca’ i ngema Emprego da Organi-
zação Internacional do Trabalho [OIT]



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 9. 
Naü’# i ngema#gü i megü# nanaü#ca’ i nawa ingema# na wena na-

me%’gü# i ngema#gü i gu’tchagüwa rü natautchae%’# na yeerawa na>’# 
i ngema ngema#güarü ügü i guane# i*’# rü namaã ingu#’# rü yeerawa 

na>’# ngema ingewaca#’tchigü# 

9.1 Yeerawa na>’# i ngema#gü i megü# nanaü#ca’ aicumama me’# rü nagu 
yaõ’# rü namaã ingu#’# i*’# rü wena name%’# i ngema#gü i gu’tchawa rü 
yaücutchi# ngema#gü i megü# nanaü#ca’ i natchiwatchigü rü to i natchi#a-
nearü naanewa rü naca’ nü’# narü ngüe%’#ca’ ngema na yeerawa na>’# i 
di%ru rü ngema meã ítangema# ya du#’% rü nagu nadawenü# na nawa inge-
ma# na iwüigu# rü natanü rü guanearü di%rugu me’#

9.2 rü natautchae%’# na yeerawa na>’# i ngema ngema#güarü ügü i gua-
ne# i*’# rü namaã ingu#’# rü ngi’mata 2030gu rü naünagü# aicuma nü’# 
icua’ãcüütchi na nawa nangema# i ngema ngema#arü ügü i puracütchi-
cawa i puracü i ãtanü’#arü rü nawa i PIB rü ngema natchia#ane i tagucüã’ 
ingema#ãcü rü taree’pücüna naünagü# na nawa nangema# i natchi#anegü 
i inacarüwa yeerawa ũ’gü#

9.3 Naünagü# ngema na nawa nangema# i ngema i’ragü# i ngema# 
ügü# rü togü i inaügü# rü norüwama i natchi#anegü i yeerawa >’#wa 
ingema# rü nawa i di%ruarü puracü rü yaücutchia# na di%ru inaã# i na-
tanü i meã nagu me’#ãcü rü ngena nagu nawa nangemagü#gu i norü 
natanü rü ngema puracütchicagü

9.4 Ngi’mata 2030gu rü nangewaca#’e%# ngema ngema#gü i megü# na-
naü#ca’ rü nangewaca#’e%# ngema naügü# i ngema# naca’ namaã in-
gu#’#ãcü yanguutchi#ca’ rü porá iü’# gu#gu nanaünagü na namaã inge-



ma# i di%rugü rü ta# i ngema nangewaca#’e%’# i ngema#gü i ta’acü namaã 
iü’# rü ngema nagu ínaü’# i ngema ngema#gü ügü# i tama naa>’ãtchi# rü 
nawe’guãcü nawa i ngema natchica rü namaã i gu#ma i natchi#anecüãgü 
ínangema# i ngema norü cua’gü nagu iu’#ãcü

9.5 Naporae%’# ngema cua’ i naca’ idau’# rü naünagü# i norü a> i gu#ma 
i cua’gü i puracütchica i ngema#gü ügü#arü i gu#ma i natchi#anewa rü 
norüwama i ngema natchi#ane yeerewa i>tchigü#wa ngema# rü ngugu-
marü ta rü ngi’mata 2030gu rü naca’ itaãe# i ngema ingewaca#’tchigü# rü 
ínaünagü# nangemaãcüütchima ngema norü mu i puracütanü#gü i naca’ 
daugügü# rü yeerawa na>’# nawa i mu#ma i du#’#gü rü ngema gu’e%# i 
guanearü rü ngema norümaricaarü i naca’ nadau’#wa rü yeerawa >’#wa

9.a Natautchae%’# ngema na yeerawa na>’# ngema#gü i megü# nanaü#ca’ 
i namaã ingu#’# rü nawa ingema# rü wena name%’# gu’tchagüwa ne>’# 
i natchi#anegü i yeerawa i>’tchigü#wa ingema# rü nawa i ta# i ngüe% i 
di%ruwa rü gu#ma i cua’güwa rü ngema nü’# cua’# nanaüa# naca’ i nat-
chi#ane i africanugü rü natchi#ane i inacarüwa yeerawa i>’tchigü# i tama 
natchipenüwa ngemagü# rü i’ragü# i Estadogü i nüicatama ngema# i yee-
rawa >’#wa ingema#

9.b Rü nü’# rüngüe%’# na yeerawa na>’# i gu#ma i cua’gü rü ngema cua’ 
i naca’ idau’# rü ngema ingewaca#’tchigü# i norü naanewagü i ngema 
natchi#anegü i yeerawa í>tchigü# rü rü ngegumarü# ta nawe’gue%’# i 
natchica i mugütücumü inatautchae%’# naca’rü nügütanüwa i toomagü i 
ngema#gü rü nagu#ra#’# i ngema ngema# íügü# rü ngema wüiwa nan-
gemagü# i natanü i napügü i norü ügü i mu#ma rü i natanü i we’gu# 
gu#ne ya taepata# i gu# i naanewa

9.c Rü naünagü# aicuma#tchima nü’# icuaãcü i ngema na nawa ingema# i 
gu#ma i cua’gü i ngo’e%tchiga rü nü’# iutchiga# rü nügü nawa nangemae%’# 
na naã#ca’ na nawa ingema# i gü# i naanewa rü ngema internettanügü i 
meã di%rugu me# i ngema natchi#anegü i inacarüwa yeerawa >’#wa



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 10. 
Íyai’raãtchi# na tama iwügu# i natchi#anegüarü nga#wa rü nügütanüwa

10.1 Ngi’mata 2030gu nü’# yangautchigü# rü namaã nangu#’# ngema 
naya>’tchigüe#’a# i ngema iyau’# i 40% i du#’#gü ipegü#arü i yeeraãcü ngearü 
di%ruã’gü# rü wü’i i natanü i a>’#arü nga’# i nhaã naane i tagucüã’wa

10.2 Ngi’mata 2030gu rü naporae%’# rü natautchae%’# na yeerawa na>’# na 
tü’# iücutchi# ya du#ã’ta rü di%rugü rü guanema nawa tangemagü# i mugü-
tücumü i a%’gacügü ü’# rü tama na nhure taunecü tü’# ngema#ca’ rü tama 
na tange’# rü tayatü# rü tama na tame%tchi# rü tama na ta’acüarü du#’# 
ti*’# rü tama ngema na wüiwa neta>’# rü tama na ngema ngeta nata*’## rü 
tama na ngema ta’acüa# tayaõ’# rü tama na ngema e’na tangema#ã# urüe-
na tama ngema toomatchigü

10.3 Rü aicuma nawe’gue%’# ngema na iwüigu# i tautchagüwa rü 
íyai’raãtchi# ngema na tama iwüigu# i ngema nü’# iyangau’#wa rü nge-
gumarü# ta nawa na naõe%’# i mugü rü mugütücumü i a%’gacü nagu i>’# 
rü norü ügü i tora#ãcü tü’# dawenü# rü natautchae%’# na yeerawa na>’# i 
mugü rü mugügütücumügü rü ügü i nü’# i*’# i nhaã natchiga

10.4 Nayau’# rü nagu i>’# i mugütücumü rü naca’türü i*’# i ngema nüna 
fau’# rü puracütanügü rü inapo#’# i du#’#gütücumü rü nü’# yangau’# 
meãtchigü i wü’i i ta# na iwüigu#

10.5 Namamae%’# ngema mugü rü ngema na iya#mücütchigü# ya taepa-
ta#’gü rü yima di%rumaã icua’güne i gu# i naanewa rü naporae%’# ngema 
nanaü’# i ngema mugü i nagu idé’à#



10.6 Aicuma nawe’gue%’# i wü’i i tü’# iwe# rü naga i yeeraãcü pora# i 
natchi#anegü i yeerawa íũtchigü#arü nawa nanau’a# na nü’# nauneta# 
i ngema di%rumaã icua’gü#wa rü ngema di%rumaã icua’# i nüma# i na-
tchi#anegü i gu# i naanewa rü nayamu# i namaã icua’gü# na yeeraãcü 
meã íyanguutchi# rü nagu yaõ’# rü namaã meã icua’# rü meãma nü’# 
icua’# nanawe’gu#

10.7 Natautchae%’# ngema na tomana i>’# rü ngema na nü’# icua’# na to-
mana we’guãcü i>’# rü aicumaãcü rü meã nü’# icua’ãcü rü namaã icua’ãcü 
i du#’#gü rü ngegumarü# ta nawa nanaü’# i mugütücumü na tomana i>’# 
we’gu üã’cü rü me# nü’# iyangau’#ãcü

10.a Rü nanaü’# ngema mugü na nayau’a# naca’ ngematürü na iwüigu#-
ca’ rü yatora#’e%# naca’ i natchi#anegü i yeerawa i>tchigü#wa ingema# 
rü norüwama i ngema natchi#anegü i inaca’rüwa yeerawa >’# rü namaã i 
ngema marü name%#güãcü i OMCarüwa.

10.b Naporae%’# ngema ngüe% i a%’gacüarü naca’ na yeerawa na>’# 
i ngema naya*ã’cü# i di%rugü rü yaücutchi# na nawa yeera nayau’# i 
we’gumare# i düetüwa neu’# naca’ i ngema Estadogü i ngema a>’rima 
ínanawae’#wa rü norüwama i ngema natchi#anegü i inaca’rüwa yee-
rawa >’# rü natchiánegü i africacüã’gü rü ngema Estadogü i nüicatama 
i*’gü# i yeerawa >’#wa ingema# rü natchi#anegü i yeerawa >’#wa inge-
ma# i tama natchipenüwa ngema# rü ngema norü we’gu ü#’ãcü rü norü 
we’gu ü’# iã#tchigüãcü i naanewa. 

10.c Ngi’mata 2030gu rü íyai’raãtchi# nawa i inacarüwa i 3 natanü na to-
mana tü’# imu# ya di%ru ya tomana ne*’earü rü naoe%’# ngema natanü i 
5%arü yeera na ngeta na ngetá neta>’# ya di%ru



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 11. 
Yanguutchi# ya iane na guane me# tü’# ngema# rü me#wa ítangemagü# 
ya du#’%gü rü tama a>’cüma#wa rü nawa ingema# rü wena name%’# i 

gu’tchagüwa rü namaã ingu#’gü# i ngema#gü 

11.1 Ngi’mata 2030gu rü aicuma nawe’gue%’# ngema nawa ingema# i gu#-
ma i pegütchica i tama a>’cüma#wa ngema# rü meã nagu me’# rü meã 
di%rugu me# rü me’#wa ingema# i puracügüwa rü me#güwa nange# i nge-
ma tama nü’# nangema# i me’#gü

11.2 Ngi’mata 2030gu rü nangemae%’# na nawa ingema# ngema we’gu 
ü’# i tomana tü’# ga# i tama a>’cümagü# rü guanema nawa ngemagü# 
rü nüna idau’# rü ngema natanü rü guaneca’ i*’# rü inametchigüe%’ã# i 
dauru>gü i namagüwa nawa na naünagü# i tomana tü’# ga# i guaneca’ 
i*’# rü naca’türü iuãe’# naca’ ngema du#’%gü ya a>’cüma#wa íngemagüe 
nawae’# rü ngeegü rü buegü rü du#’egü ya ime%tchie rü yapetagü

11.3 Ngi’mata 2030gu rü naünagü# i ngema me’#gü nawa ngemagü# i tü’# 
iücutchi# rü namaã ingu#’# rü ngema cua’gü naca’ na meã we’gu nanu# 
rü namaã icua’# na me’#wa tangemagü# ya du#’ã’ta na nawa ngemagüe 
rü wüiwa tangemagü# rü namaã ítangu#’gü# rü gu#ma i natchi#anegüwa

11.4 Naporae%’# i ngema ngema#gü i me’gü# naca’ na ínapo#’# rü nüna idau’# 
ngema me’#gü i nacümagü rü ngema woetama ngema# i nhaã naanewa

11.5 Ngi’mata 2030gu íyai’raãtchi# aicuma#tchima i norü mu i yu rü 
ngema norü mu ya du#’% ya tü’# ya*güe i ngema tchie# i a>’cüma# 
rü nangemaãcüütchima íyai’raãtchi# i ngema na nayarütau’# i di%ru-
gü wegumareãcü nagagu i ngema tchie# nawa i ngema produto interno 



bruto global rü yaücutchi# ngema tchie# i a>’cüma# i nagu yau’# i dē’á 
rü nagu idawenü# na tü’# ipo#’# ya yiema ngearü di%ruã% rü yiema 
du#’%gü i a>’cüma#wa ingemagüe

11.6 Ngi’mata 2030gu íyai’raãtchi# i ngema íngupetü# nagagu i ngema#gü 
i natchicawa i tama we’gu# i wü’itchigü ya du#’%wa i ianegüwa rü ngegu-
marü# ta naca’ meãma i>’ãe# i ngema nacüma ya yima buanecü rü namaã 
icua’# i ngema ta’gü# i natchiregü i municipiogüwa rü toomagü

11.7 Ngi’mata 2030gu rü nangemae%’# na nawa ingema# i gu# i naanewa 
ngema natchica i guãca’ i*’# i tama a>’cüma# rü guanea# i*’# guane nawa 
ngemagü# rü yau’#gü rü norüwama naca’ ngema nge#gü rü bu#gü rü du#’% 
ya yaeegü rü du#’%gü ya ime%tchie

11.a Nü’# rüngüe%’# ngema nawa na nangema# i di%rugü rü du#’#tücumü 
rü natchigagü i we’gu# natanü i naane i ianewa rü ngema natchica i ngetá 
i natau’#wa i ngema me’#gü i *anewa rü *anearü düetüwa rü naporae%’# 
ngema na namee%’# i we’gu ü’# i natchi#ane i tagucüã’wa rü natchi’cagü 
i yeerawa i>’tchigü#wa

11.b Ngi’mata 2020gu rü naünagü# nangemaãcüütchima norü mu ya *ane-
gü rü natchica i wü’itchigü ya du#’% nawa ngema# i nagu taüpata# itayau’# 
rü inaü’# i mugütücumü i a%’gacü nagu i>’# rü we’gu ü’# i wüiwa ngema# 
naca’ na iücutchi# rü porá iü’# na gu#gu name’# i ngema#gü rü nange-
ma# i ügü na íyai’raãtchi# i a>’cüma#gü rü nagu tanamee%’# i ngema na 
yaügatchiema# rü ngema na nawa ingema# rü wena name%’# i gu’tchagü 
nawa ngema ta’# i tchie# i ngupetü# rü yeerawa na>’e% rü naü’# ngema 
we’gu ü’# rü ngema Marco de Sendaiãcü naca’ ngema na iyai’raãtchi# na 
ía>’cüma#gu# naca’ i ngema ta’# i tchie# i ngupetü 2015-2030 Redução 
do Risco de Desastres rü ngema na namaã nacua’# i ngema#gü rü ügü rü 
nagu nadawenü’# i gu#ma i natchiga na íyai’raãtchi#ca’ i a>’cüma# i ta’# i 
tchie# ngupetü# i gu#ma i nawa inangema#wa

11.c Rü nü’# rüngüe%’# i ngema natchi#anegü i inacarüwa yeerawa >’# 
ngegumarü# ta nawa i ngüe% i cua’ rü di%ru rü na naü#ca’ na namaã nan-
gu#’# rü nawa nangema na wena name%’# i gu’tchagüwa rü namaã inange-
magü# i ngema ngema#gü i ngema natchicaarü



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 12. 
Rü aicuma nawe’gue%’# ngema nacüma i me’# nayamue%’# rü ngema 

nanagu’e%’# namaã ingu#ãcü

12.1 Rü naü’# i we’gu ü’# ngema Plano Decenal de Programa i natchiga 
i Produção e Consumo Sustentáveis namaã i gu#ma i natchi#anegü na 
nü’# ya yau’ãtchi# i ngema mugü rü ngema natchi#anegü i marü yee-
rawa ngema# rü nayau’ã na namaã inacua’# rü nü’# nangema na nagu 
yaoõ’# na yeerawa na>’# rü ngema natchi#anegü i yeerawa i>’tchi-
gü#arü cua’gü rü ngema#gü i megü#

12.2 Nhu’ matata 2030gu rü nü’# yangau’# na namaã icua’# i ngema na-
maã ingu#’# rü tama nagu idau’# i ngema#gü i me’gü# i woetama ngema# 
notürü naü’# i me#gü

12.3 Nhu’matata 2030gu rü nga#gu íyai’raãtchi# i ngema aiya#mare# i 
onagü i wü’ietchigüarü i gu# i naanewa rü ngema namaã ínatae’#wa rü 
yiema naca’ tae’ewa rü íyai’raãtchi# na naai’ya#gü# i onagü ngema nori-
cürüwa ínayau’#wa rü namaã ínangu#gü#wa ngi’mata namaã ínatae#wa 
nangu rü gu#guma nangema# i ngema ítanawae’#wa rü yaücutchi# na 
narütae’# i norü búgüwena

12.4 Nhu’matata 2020gu rü nü’# yangau’# na namaã meã icua’# i natchica 
i me# i ngema ngema#gü quimicogüarü rü gu#ma i ngema íta’gü# i natchi-
re rü gu# i ngema gu#guma nagu nangema# i no’rü ma’# i nhaãgü,

12.5 Nhu’matata 2030gu iyairaãtchi# ngema tama me’# rü meã nüna na 
daugü# rü nhu’matchi meã nama na cua’gü# rü na iyairaãtchi# i we’ta-
ma nama naca’ taegü#



12.6 Nü’# naü%güã# rü naügüã# i ngema nama i cua’gu# empresagü 
ya tagüne rü nü# na yauũãtchi# rüta yauã#ca’ i ngema i megu# rü na 
puracü tü# na ngema#ca 

12.7 Naügüã# i ngema tae’gü i me# i tama naane tchie%#, nagu narü 
daunüãcü i ngema aicumaütchi i wüi natchiane nawae#

12.8 Nhu’matata 2030gu rü naãgüã# ya gu#emaca’i gu#ma i natchi-
cawa na tu# na ngema# i inü i megü# na ngemaãcüta yeerawa ta ngugu# 
i meã nhema ta ngemagü#

12.a Naye’ra%güã# na nügümaã napuracüe# nawa na pora%# i ngema norü 
cua’ i na ngema#cü nu# na me# rü ngematama na yaugü# i norü ngema#gü 

12.b Naye’ra%güã# na nügümaã napuracüe# nawa na ngemaãcü meã nüna 
na daugü# rü meã nama na cua’gü# rü nhematama na ngema#ca i puracügü 
nawa i ngema na ügü# i ngema natchicawatama

12.c Rü na ira%%# i ngema a%gacügü arü ngü%% nawa i ngema combus-
tíveis fósseisgü, erü ngemagagu ni* na tama meã namaã na cuagü# i 
na##gü, na ngemaãcü tama nana itanü%%güütchi#ca’ i nge’ta namaã ina 
taegü#wa, notürü nanawa’e ni* na nagu na*# i ngema i ngupetü# i wüi 
natchianewa, rüta nam% nanaügü# we’gu nügü nanuãcü nawa i ngema 
nüna daugü# i ngema natanütchiga rü nhu’matchi ngema ã%gacü arü 
ngü%% i tama me#, erü ngemagagu ni* yeeraãcü tchie#gü na ngupetü# 
i na*necügüwa, notürü nanawae nagu narü daunü# i wüitchigü i na-
tchianewa ma%%gü na#pa nana õ%gü# i ngema na#gü i tama megü# i 
naaneã#, na tama tiõõ%gü#ca’ ya du%gü.



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 13. 
Naca’ i nadau# paama i nacümagü nanao%# i nhaã naane arü na*ane rü 

nhu’matchi ngema nagaguta ngupetü# i tchiegü#

13.1 Ye’era napora%#, naca’ i ngema na*ane#gü na ngemaãcü nü# na 
cua’gü#ca’ na nhuacü nügü iname%%gü# naca’i ngema tchie#gü i gu# i na-
anewa ngupetü#.

13.2 Wüiwa na puracügü%# i políticagü naca’ na nhuãcü namaã na cua’gü# 
i ngema ngupetügü# i nagagu i na*ane#gü rü nhu’matchi nhuagü nügü ina 
me%%# i wüi naane

13. 3 Namee# i ngugü, rü wüitchigü ya duẽgü rü nhu’matchi ngema taagü# 
i natücumügüerugü na ü#ca’ na naca’ na daugü# i nacümagü na tama paaü-
tchitama ni ũtchigü# i ngema na*ane# i nhaã i naane nawa ma%# arü

13.a Napora%# i ngema marü namaã inapuracüe# i ngema natchianegü rü 
naüe’tü# i ngema marü i ngema# ngema nügümaã wü’iwa nagu na*n%ë# 
i ngema natchianegü natchiga i ngema na marü tama nucümarü# ya*# i 
ngema nhaã naane i nawa i ma’%# nawa i Convenção Quadro das Nações 
Unidas s Mudança i arü Climatchiga [UNFCCC] na nhuãcü ta nawa nangu-
gü# i ngema nawe’egü# rü nagu na*nüe# rü na ngemacü ta ngema natchia-
ne i ngewaca’ nawa ngugütcha### nangü%#ca’ namaã i ngü%% i  US$ 100 
bilhões nagu# i di%ru wü’itchigü i natchianegü i wü’i i taunecügutchigü rü 
na ngemaãcü iyairaãtchigü%ã# rü nango’%güã# na nhuacü ta namaã napu-
rac%ue# namaã Fundo Verde i Climatchigaca’ nü’# ta cua’eãcü na nhuãcü 
nawa’ di%ru tayaugü# i paatama



13.b Naü# na nacümagüca’ nadau# na nhuacü ta tü’# nangue%# nameãta 
nagu ta*# natchiga i ngema nayatoamatchigüra## i ngema nhaã naane i 
nawa i ma’%# rü meã namaã nacua’gü# naca’gü i ngema natchianegü i 
tautama cua’wa ngugü# aicüma rü tümaca’gü ta aicumaütchi ni’* ya yiema 
ngeã’tagü rü nge’tüütagü-paãtagü ya ianegü ya ngema wogümareeca’ ni’* 

(*) Nüna cua’#ta na Convenção Quadro i Nações Unidas arü i Mudança 
i Climatchiga [UNFCCC] ngutaque’e i ã%’gacü i natchianegü i nügümaã 
puracüe#wa na paama y angu#ca’ ngema nhama naanewa i ngupetü# i ya 
toamara#tchigü#



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 14. 
Ngema quingu%tcha## 14. Nüna meã cudau# rü ngema cunayau# i natü 
i tagü# rü tatü i tagü#wa i ngema#gü i ngema ma%# nawa i ngema i de’a 

nüna cudauãcü na ye’erawa cugü cuga# namaã 

14.1 Nhu’ma tata 2025gu rü nüna idau# rü iyairaãtchi# a>ritama i ngema 
ngema na naã>tchi%# i ngema de’agü iyagu#ra## rü ngema nawa nena># i 
puracügü i dautchitawa ügü# rü ngema de’agüwa tatama ne># i ngema na 
ã>ãtchi%# i ngema nawa i ngüãtanücü#

14.2 Nhu’ma tata 2020gu rü nüna nadaugü# rü namaã nacua’gü# nü’# na-
cua’güãcü nanawa me’# nayaugü# rü nüna nadaugü# i gu#ma i ngema#gü 
i ma’%# i de’agüwa rü nawa i ngema tatü i ta#güpetchinüwa na ngemaãcü 
tama natchie%ã#ca’ rü ngegumarü#ta nawa i na tama nagu ã>ritama na-
tchie# i ngema norü ye’erawa ngema# rü ngemaãcü na nügütatama na-
me’%#ca’ rü nangemaãcü nangemaãcü nangema#ca’ na ngema tatü i ta# rü 
name’# iyadau#ca’ 

14.3 Naiyairaãtchi# rü nügü inapo’##ca’ i ngema nügü nanadau# i nge-
ma tatü i tagü# namaã i ngema naca’ ingue# na nüna nadaugü# nawa i 
gu#ma i ngema#gü 

14.4 Nhu’ma tata 2020gu rü nawa nangemaetcha# gu>gutama na degüã# 
rü yagu’%ã# i ngema na tama nü’# nacua’güãcü inayauã# i ngema tcho’ni-
gü i tama nü’# naãpane# rü nhu’matchi ngema yagu’%# rü nüna nadaugü# 
ngema namaã naca’ inangue#ãcümaã nawena arü nagu name’#ca’ i ngema 
nayamu# i ngema tchonigü pa’atatama rü nawenata arü yamu# meã nüna 
nadaugüãcümaã na meãma inayae# nhama norigurü#tama 



14.5 Nhu’ma tata 2020gu rü nuna na daugü# rüe’na ya 10 i nama i cua’gu# 
i costeiragü rü marinhagü i muguwa’ nu#na u#ãcü i wü’itücümu namaã i 
nhema i mugü nhu’matchi i nhema nama cua’gü# rü nhema na ngema#.

14.6 Nhu’ma tata 2020gu a nu# ngema i numa#gü wü’i ngu%% naca’ i nhe-
ma tchoni% rü nü# na tama na ngupetü#ca’ ta na tama nagu yadaugü#ca’ rü 
na tama na o%#ca’ i ngu%% 

14.7 Nhu’ma tata 2030gu rü nawe’e naünagügüã# i ngema ngü%%gü i naca’ 
i di%ruwa naca’ i ngema iragü# i natchianegü i du##gü i ngema nawa i nge-
magü# i ngema natchica i ngeta i ngema i ngema tchonigü na ngemaãcü 
nüna nadaugü# rü namaã nacua’gü# i ngema woetama ngema ngemagü# 
nawa i de’agü rü natügü nawa nameã namaã nacua’gü# i tchonie rü ngeta 
nüna meã i nadaugü#wa i naca’ i ngema na nawe’güã#ca’  

14.a Ye’erata naca’ nangue# rü naca’ nadaugü# i cua’gü na ye’erawa nan-
gegüã# na nü’# nacua’gütcha## rü ngema nangegüã# i ngema na nhuã-
cüta nüna nadaugü# i ngema de’agü nü’# nangemaãcü i ngema nanhuacü 
namaã nacua’gü# i ngema ã%’gacügü i natchianegüarü na ngemaãcü na-
me’%güã#ca’ i no’rü me i ngema no’rü ma’# i tatügü i ta#güarü na ngemaã-
cü ye’erawa nangegüã# i ngema natchianegü i ngema nawa ngemagü# rü 
nhu’matchi ngema natchianegü i tautama ye’erawa ngugü# nawa i cua’gü

14.b Nüna naãgüã# i ngema norü ma’ru# nawa puracüe# i ngema ngema#-
gü i nawa i ngema de’agü rü ngeta namaã inata’egü#wa 

14.c Nüna naãgüã# na nüna nadaugüãcümaã rü namaã meã nacua’ãcümaã i 
ngema ngema#gü i tatü i ta#wa ngemagü# nawa i ngema mugü i gu#ma i na-
tchianeca’ i*gü# nhama ngema nawa nüna nü’# nacua’ãtchie%gü# i UNCLOS 
[Convenção das Nações Unidas sobre o Direito do Mar] na nüna naãgüã# na-
nhuacü naügüã# mugü nü’# iu’#ãcü nhama nawümatü#ãcü i ngema norü de’a 
ye’erawa nangeetchi#ãcü i 158 i ngema nha# “Futuro Que Queremos”



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 15. 
Nüna i dau# rü wena taarü rü naü# i ngema na nhuacü nüna idau# 
meã namaã i cua’ãcü i ngema i ngema gu#ma i ngema i ngemagü# 
i wa’imüanewa rü nüna idau# meã namaã icua’ãcü i nainecügü rü 

não’%# ngema ngeta tama iname’#wa aicuma i ngema waimüane rü 
iyatchaãtchi%# rü wena nü’# idau# 

15.1 Nhu’mata ta 2020gu na nüna idau% rü meã namaã inacua’gü# rü 
wena taarü meã namaã nacua’ãcü i ngema gu#ma i ngema#gü i nhaã wa-
imüanewa ngemagü# rü nhu’matchi ngema de’a i maicura# rü nüna meã 
i ngema puracügü nawa igu#ma i ngema namaã nagu na*nü%# i ngema rü 
yangu%güã# i ngema gu#ma i natchiane namaã nagu rü *nüe#

15.2 Nhu’ma tata 2020gu naügüãgüã# na naye’eragü%ã# na namaã na-
cua’gü# meã namaã nacua’güãcü i gu#ra##ma i nainecügü rü iyatchaãt-
chi%güã# i na nato’güã# rü wena arü name%güã# i ngema nainecü i marü 
tama me# na ye’era%güã# na wenaarü natogüã# i nhaã naane arü tawa 

15.3 Nhu’ma tata 2030gu nao%güã# i ngema na tama meã nüna nadaugü# i 
ngema waimügü i marü tama me# rü ngemagü ngeta marü tama iname#wa 
rü iyapagüane#wa iyaba’*ane#wa rü inapo’## na nü’# ya nga’uca’ i ngema 
me’# i ngema ngeta marü inatchie#wa i ngema waimüane 

15.4 Nhu’ma tata 2030gu nüna i dau# i ngema gu#ma i nawa ngema i ngeta 
inama’pü’ane#wa rü nhu’matchi ngema gu#ra## i ngema nawa ma’%# na 
ngemaãcü name’#ca’ rü nü’# rü ngü%#ca’ rü ngema ni’* naye’erawa nange# 
i nüna cudau# rü namaã cucua’# 



15.5 Paa’ma na ugü#ca’ rütata na we’a# na iraãtchi#ca’ rü na tama na 
gu’%#ca rü inatchaãtchi#ca’ na tama na guüca’ i ngema naãnewa ma%# 
nhu’mata i 2020gu rü nünadaugü# i ngema rü taue’tcha# i ngema e ma%#.

15.6 Na wüi’gü# i ngema ira#gü na yaugü# i nawanena ũ# na ugü#ca’ na 
meã nawa ngema#ca’ i meã nama cua’# i ira#gü

15.7 Paa’ma na ügü# na gu’%#ca’ ngema tama ãpane# rü nhumatchi i 
tchie’# i ü# nama i nainetügü rüta i na%*gü rü nüna daugü# rü nu# na yauã-
tchi# ngema tama i megü# i woe’tama marü nawa i ngemagü# 

15.8 Nhu’ma tata 2020gu naye’eragü%ã# i nacümagü na tama na ngupe-
tü#ca’ na tama na yeerawa na datchigü#ca’ na tama nügü na tchieẽ#ca’ na 
tama ngema na tchocu#ca’ nagu i ngema nawa na ma%# i dautchitawa rüta 
dea’wa rü nüna dau# i ngemaca’tama i *#

15.9 Nhu’ma tata 2020gu ngema natucümüwa’tama ngema# i nawae’na 
nawa nangema# i nhu’matchi ngema nge’ta i’na ngupetü#wa’na nge-
maãcü na iraãtchi#ca nawa i ngema na tauuma tu# na ngema#ca’ ngema 
tü# nawa’ ta ngema#.

15.a Nawae’ na üa# rü yee’rawa na da%#ca’ nawa i ngema i gu#ma i ta’cü 
i gu#ma i nawa i ngema ngema#gü na ngeta na yaugü#ta i nhema dĩerugü

15.b Nawae’ nama na cua’# i dĩeru rü yee’rawa na da%#ca’ nawa i ngema 
i gu#ma na nhema#cü na nü# na ngü%#ca’ na nhuãcü meã na nüna na dau-
güüca’ nüna na ãgü#ca’ na nhuãcu nama na puracügü#ca’ nhema natchiãne-
gü ngewaca yee’rawa nagagütchigü# ngema na ngü%gu#ca’ na nhuãcü ta 
nüna na daugu# na wena tana togu#ca’ 

15.c Na porá%%# i ngu%% i naane arü tawa na ngemaãcü na gu#ca’ i fene% i 
tama i mugü nawae’#ãcü i tama ãpane# nawa i ngema i ngema i na%*gü i 
tchu’gü# na ngemaãcü nüna na daugü#ca na mu#ca i ngema i nawa i ngema 
natucümugü ngema ma%# na ngemaãcü nüna daugü# na nhuãcütani nawa 
na ma%# rüta ina tchaãtchi%# i ngema na nagu na tchie’%# 



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 16. 
Ngema nawa nangütcha# i 16 naüa# i natucumü i meã i ma’%# rü nügü-
tanüwa ngema# na ngemaãcü ye’erawa nügü nagagü#ca’ rü nügü nan-

gü%gü#ca’ nü’# nangema# na nügü inapo’#gü# i gu#wama rü naügüã# i 
ngema namaã cua’gü# na nügütanü natchocu# i gu#wama 

16.1 Iyairaãtchigüã# a>ritama i gu#ra## i tchie#gü rü na ngema nayayue-
tanü# nawa i gu#ma i natchicagü 

16.2 Yagu’%# i gu#ra#ma i tchie#gü rü tümagu yadaucüra#gü## rü tama 
meã tümamaã nacua’gü# ya buã’tagü.

16.3 Naügüã# i nacüma i Estado i Direito arü i gu#ma i natchianearü tawa 
rü nhu’matchi gu#ma i natchianegüwa rü nangemaãcü na ngemaãcü nan-
gema#ca’ i ngema mugüwa na tü’# inapo’##

16.4 Nhu’ma tata 2030gu a>ritama iyairaãtchigüã# i ngema ngü%%gü i 
di%ruwa rü nhu’matchi rü nanegü i tama ãpane# rü napora%# nanata’egu%# 
i ngema di%ru irü taue# rü gema naca’ nangi%# rü não’%# i gu#ra## i natu-
cumügü i nügü nutaque’e# i tchie# ügü# 

16.5 Iyairaãtchigü%ã# i ngema tama me’# rü tchie# i nacümagü rü nhu’matchi 
ngema na cugüme’ewa tü’# cungema%# nawa i ngema gu#ra## ngema#gü 

16.6 Ye’era ya ta’%tchigü# i ngema natchica i nawa napuracüe# na meã 
ya>#ca’ rü meã namaã nacua’gü# rü nango’%güã# nawa i ngema gu#ma 

16.7 Naãgüã# nangemaãcü meã wü’iwa nügümaã napuracüe#ca’ aicumaü-
tchima nawa i ngema gu#ma i nüna idaugü#



16.8 Nü’# na tanetagü# rü napora%güã# ngema na natchianegü i ngewaca 
ye’erawa nügü i gagüetanü# nawa i ngema nhama i naanemaã nanacua’gü# 

16.9 Nhu’ma tata 2030gu guanetama tü’# nangema# i ngema nawa nü’# 
nacua’gü# na te’e ti%gü# rü tü’# yaüpanegü# ya yiema ngearü bupaneã%

16.10 Nangema%ã# na nangema# i ngema ngü%% i guaneca’wa tatchocu# 
rü nü’# yaugü# rü tüna nadaugü# i ngema meã ngema tama’e# nagu ti>ã-
cümã i ngema natchianegüarü mugü rü nhu’matchi ngema nügümaã nagu 
ya de’agü# i natchianegü

16.a Na pora%ã# i ngema namaã puracüe# i natchianegüwatchigü rü nawa i 
ngema na nügümaã napuracüe# rü nawa ta i ngema natchianegüarü mu na-
nhuacü nügü nangü%%gü# nawa i ngema gu#ma na ye’erawa nügü nagagü# 
rü nawata i ngema natchianegü i ngewaca ye’erawa nügü gagü# rü nügü na 
nawa nadaugü# rü não%güã# i ngema tchiegü# rü ngema nügü ütucum## i 
ngema tchie#gu rü inüe#

16.b Naügüã# rü nü’# yangu%güã# i ngema i naügü# i ngema tama nat-
chie%ã# ngemaãcü naügüãü̃ca’ i ngema nüna nadaugüãcü nawa napuracüe#



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 17. 
Napora%# i ngema nagu na*nü%# rü wena taarü naca’ nadaugü# i ngema 
wü’igu namaã napuracüe# i nhaã naanearü tawa na ngemaãcü ye’erawa 

nangegüã#ca’ na nüna nadaugüãcü nawa napuracüe#

17.1 Napora%# rü naca’ i dau# i ngema ngü%%gü ngematama ngemagü# 
rü ngemata ngü%%gü i toama i natchianegüarü naca’ i ngema natchiane-
gü i ngewaca’ ye’erawa nügü gagüetanü# nangemaãcü napora%ã# i na-
tchiane rü naca’ nadau#ta na nhuacü ngeta na yauã# i ngema ngü%%rü 
toama i ngema#gütchigü 

17.2 Ngema natchianegü nawe’ena aicümatama naca’ nadaugü# rü yangu%-
güã# i ngema na nü’# nangü%%gü# na ye’erawa nangegüã# i ngema [AOD] 
rü nüna naãgüã# rüe’na nü’# nangü%%gü# namaã i 0,7% i ngema nayau-
gü# ngema natchianewa [RNB] nawa i AOD naca’ i ngema natchianegü i 
ye’erawa nügü gagütcha## rü nünaãgü# i AOD rü ta nawe’e na nüna pora 
naãgü# nü’# nadauãcü nayangu%# i ngema nawa nangugütcha## i 0,20% i 
ngema na yaugü# nawa i ngema natchiane# i gema# nawa i AOD naca’ i 
ngema natchianegü tama aicuma nawa ngugü# nanaporae# 

17.3 Naca’ nadaugü# i ngema ngü%%gü i di%ru naca’ i ngema natchianegü 
nawa i mu#ma i ngema#gü 

17.4 Nü’# nangü%%gü# i ngema natchianegü i ngewaca’ ye’erawa i ngugüe-
tanü# na nawa ngugü#ca’ na nügümaã nacua’gü# namaã i ngema ngetanü 
i tautama pa’a naütanügü# nawa i ngema namaã cua’gü# i ngema nangü%% 
naãgü# rü meã nagu na*nüe# i ngema ngetanü na nhuacüta naütanügüã# rü 
nawa i ngema nagu na*nü# rü ngeguma nagu na*nüegu i ngema ngetanü i 
natchiane i ngearü ngema#ãgü# rü iyairaãtchigüã# i ngema norü ngetanü



17.5 Nayaugüã# i naca’ nadaugü# i nacümagü nangemaãcü naãgüã#ca’ na 
nhuacüta nüna naãgüã# i ngema natchiane i ngewaca ye’erawa i *tchigü#

Ngu’gü i naca’ dau# nanhuacü name’%ã#

17.6 Name’%güã# na nhuacü naca’ nadaugü# na nhuacü nügümaã napu-
racüe# Norte-Sul, Sul-Sul ngema nügüna ngaicamagü# rü toamatchigü i 
natchianegüarü naca’ nadaugü# i ngu’gü ngu’gü i naca’ dau# nanhuacü 
name’%ã# ngewaca#gü# i nacümagü rü nügü nangü%%gü# nawa i ngema 
cua’gü i ngema wü’igu nagu na*nüe# rü nügümaã meã napuracüe# namaã i 
gu#wama i ngema Nações Unidas rü nawa i ngu’gü i naca’ dau# nanhuacü 
name’%ã# i nhaã naanewa

17.7 Naãgüã# na ye’erawa rü nügüna naãgüã# rü nü’# yaugü# i ngu’gü 
i naca’ dau# nanhuacü name’%ã# ngema#güarü meru# naca’ i ngema na-
tchianegü i ye’erawa i*#tanü# na me’%güã# i ngema marü namaã nügügu 
yade’agü# na ngemaãcü name#ca’ i gu#ma

17.8 Wenaarü naügüã# meãma i ngema na wü’igu na nuã# ngu’gü i naca’ 
dau# nanhuacü name’%ã# nü’# nangu%%# namaã i ngema cua’gü i ngewa-
ca#gü# naca’ i ngema natchianegü i i’rarüwa ngewaca ye’erawa nügü 
gagü# nhu’mata ta 2017gu rü napora%güã# i ngu’gü i naca’ dau# nanhuacü 
name’%ã# rü nügü nangue%ã# nawa i ngema na nügümaã nü’# yaugü# rü 
nügü nü’# nacua’%gü#

Wena meã naca’ nangu’#

17.9 Ye’era napora%ã# ngema ngü%% i toamatchigü i natchianegüarü na na-
me’%güã#ca’ rü nügü nangü%gü#ca’ rü wena meã naca’ nangue# na nge-
maãcü nü’# nangü%gü#ca’ i ngema nagu na*nüe# na ngemaãcü ye’erawa 
nügü nagagü# meã nüna nadaugüãcüma nügümaã wü’igu napuracüe#ca’ 
i ngema Norte-Sul, Sul-Sul rü nhu’matchi ngema norü gupe’ewa ma’%#

Namaã cutae# rü naca’ cutae#

17.10 Naüã# nacüma i mu’#watama ngemagü# i namaã cutae# rü naca’ 
cutae# i gu#ma i naanewa nagu ya>ãcü i ngema nacümagü i ngo’#gu# 



tautama wü’itatama i natucumüca’ i*# rü wü’igu# i gu#ma i ngema na-
maã cua’gü# i Organização Mundial do Comércio nawa ta nanhuacü 
naca’ nadaugü# na nügümaã napuracüe# nawa i ngema Agenda de De-
senvolvimento de Doha

17.11 Nü’# taã>ritama na tanetagü# na ngema na toamatchigü i natchianewa 
namugüã# i ngema i ngema natchianegü i ngewaca’ nügü ye’erawa i 
gagüetanü# nangemaãcü nü’# na tanetagü#ca’ i ngema na nügümaã aicuma 
napuajracüe# naca’ i ngemanatchianegü i tautama ye’erawa ngugü# na 
ngemaãcü gu#ma i naanewa nangu#ca’ nhu’matata nagu i 2020

17.12 Yangu%güã#ta rü meã naügüã# na tama nagutcha%güã# na namaã 
tata’egü# na naütanügüã# rü tautama pa’a ya*# naca’ i ngema natchianegü 
i tautama ye’erawa ngugü# nhama OMC nawe’e#ãcü naãgüã# i ngema na-
cümagü nawa i ngema nagu ya>#ru# ngema natchiane i tautama ye’erawa 
nimugü# rü taaicuma ta nango’%güã# na tautcha%güã# na ngemaãcü namaã 
na taegü# i ngema tümaarü i*gü# 

Cagü i ngema nagu na*#ta 
Nango’%güã# i ngema namaã napuracüe# i ngema ngeta namaã ina-

cua’gü#wa 

17.13 Na ye’era%güã# na ngema nangema# i ngema ã’>ma i ngema namaã 
cua’gü# i ngema# rü wü’iguta nügümaã napuracüeãcü na nügügü i ngema 
namaã nameã napuracüe# 

17.14 Nayeera%güã# na nügümaã napuracüe# nawa i ngema na nüna na-
daugü# na nhuacü meã namaã nacua’gü# 

17.15 Nügümaã meã nacua’gü# nawa i ngema na namaã meã napura-
cüe# i wü’itchigü i natchianegü na ngemaãcü não’%ã# i ngema natangearü 
ai’rü#ã’ütchi# rü ye’erawa tügü tagagü# meã namaã tacua’güãcü

Nügümücügü i gu#wama 

17.16 Napora%güã# na nügümaã napuracüe# i nhama i naanearü tawa meã 



nüna nadaugüãcümaã rü nawa i ngema mu#ma i ngema namaã nacua’gü# 
rü nügü nü’# yaugü# i ngema nü’# nacua’gü# i ngema naca’ nangue# rü na 
ngeta tanayaugüã# i ngema nayanguutchi#ca’ i ngema nagu na*nüe# meã 
namaã nacua’güãcü gu#ma i natchianewa nawatürü i ngema natchianegü i 
ngewaca ye’erawa i *#tanü#  

17.17 Nü’# naü%güã# rü naügüã# na wü’igu na puracüe# namaã i ã%’gaüarü 
rü nhu’matchi tama ã%’gacüarü rü namaã i ngema du>#gü i ngema ma’%# 
nawa i ngema marü nü’# nacua’gü# i ngema nacümagü i nagu na*# nawa 
i ngemangema#gü

Ngema nawa nü’# nacua’gü# na nhuãcüta namaã nacua’gü# i 
ngema ngü%%

17.18 Nhu’ma tata 2020gu ye’eraãcü nügü nangü%%gü# na nügü nangue%# 
naca’ i ngema natchianegü i ngewaca ye’erawa i **tanü# rü nhu’matchi 
ngema iragü# i natchianegü i ngema capa>güwa ngemagü# i natchianegü 
i ye’erawa nügü gagütcha## na ngemaãcü nü’# nangema#ca’ i ngema na 
aicumama inamegü# rü nagu yaõgüã# rü tama ngeta nawogümare# nawa 
i ngema na tama nü’# nangema# nangeta di%ru tü’# na yaugü# i ngema 
na te’etchigü ti*gü# rü tayanhura## rü taacü tucumü ti*# te’e ti*# ngeta 
neta># rü ta ütane ngeta ta ngema# rü toamatchigü i nacümagü i ngema 
natchianewa ngemagü#

17.19 Nhu’ma tata 2030gu rü aicumatama tanayaugü# i ngema naca’ i*# 
na ye’erawa tügü tagagü# rü tügü tigagü# meã namaã tacua’güãcü i ngema 
nawa itangemagü# rü nanawa itapuracüe# i ngema natchianewa i [PIB] rü 
naca’ tadaugü# naye’erawa tügü tagagü# nawa i ngema natchiane i ngewa-
ca’ ye’erawa i>tchigü# 



Ngema inawae’# na nü’# yangau’# 18. 
Guanema i wüigu# wotchi cu waü rü ma*yuqui* rü ngema natchica 

nawa i cu >#

Ya gu%# ngema na natucumügü i ma*yugü i *güe rü nhumatchi yiema 
wa’güe na tchi’ri tü# na cagü# rü tümamaã na tchiecümagü# naca i ngema 
tümamatüünemare urüena ngeta ita >#ca’mare, rü nhumatchi mu%pücüna 
rü ngema nangupetü tümamaã ya diema du#%gü i ngearü dierüa’güe rü na-
tchica i tama me#wa ne*% rü na%tü ngeegü i wamatüünegüe

Rü ngema ODS 18 rü Taguarü naane Brasil rü nanayau rü nagu ni> na 
ngemaãcü nanatautchae%#ca’ na guanema ya du#%gü ta wüigugü#, rü 
nawe naã nayagu%# na tchi’ri du#%# i ca# rü tama tümamaã i m%cüma# 
rü nhumatchi ya gu%# ngema na natucumügü i ma*yugü i *güe rü nhu-
matchi yiema wa’güe na tchi’ri tü# na cagü#. Rü 2023gu rü dü’etüwa 
nanangegü, rü norü *nü rü iyai’raãtchi# i ngema na tama i wüigu# i torü 
poragüwa rü marü nucümacürüwa i ngupetü#, rü ngemaãcü guanema 
tü# na ngema# i poragü, nawa ngema tanawae# rü tü# tau# rü nhumat-
chi nanapora%gü# rü nü# na ngetcha#gü# i wüitchigü i natücumügücü-
ma, rü ngemaãcü nanataneta%gü#ca’ i ngema Agenda 2030. Rü ODS 18 
rü nawa inangematama nanaü#, rü nawa ina puracüe i Comissão Nacio-
nal i Norü *nü na Nhuacü ya @%# i du%güarü ma# ügü# (CNODS) nawa i 
ngema Camara Temática – Rü ODS 18 rü namaã na cua’ i Ministério da 
Igualdade Racial, Ministério dos Povos Indígenas, Secretária-geral da 
Presidência da República, representantes governamentais rü nhumatchi 
Sociedade Civil 



Parceiros: Apoio:

Ngeguma ya dueegü tü# na ngemagu i *nü nawa ngema wümatü, urüena 
tanawaegügu nana tomaraũ# i ngema wümatü, nanawaena naca’ ta daugü# 
i ngema namaã cuagü# nhaã i ngune#gu 1º de maio de 2026, nhaã nhatüwá 
rü ümatügü#gu tani* ta ya mugü# i ngema ta nawaegü#:

Caso tenha algum comentário ou sugestão sobre o texto traduzido, entre em 
contato até 1º de maio de 2026 pelos meios a seguir:

E-mail:

AGU: lingua.indigena@agu.gov.br
IDGlobal: contato@idglobal.org.br
Makira E’ta: livd2025makira.eta@gmail.com 

Endereço:

Escritório Makira E’ta:
Av. Boulevard Álvaro Botelho Maia 440, Sala
205, 2º Andar, Edifício Floriano Albuquerque, Centro, CEP. 69.025-070,
Manaus – Amazonas – Brasil

Whatsapp:

Coordenação Makira E’ta (Rosimere Arapaço): (92) 99367-7459

Site:

www.livd.org.br
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